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Letter to Parents and Teachers (2024/25-5)

Dear Parents and Teachers,

Time flies and we have already arrived in June, the last and busiest month of the term. We hosted# «
the "Bilingual Teaching Conference" on the last day of May, which was also the Tuen Ng Festival. My
aspiration, of placing an "equal emphasis on Chinese and English," has been an important principle
since our school's founding. It is truly regrettable that many children in Hong Kong cannot master
"two languages and three dialects"!

Reflecting on my own primary school days in the 1950s, a bilingual curriculum had already been
implemented in Hong Kong, where Chinese and English were the two most important subjects. The
teaching methods for these languages focused on dictation and tests. Fast forward to today, can
students genuinely master both languages? With widespread predominance of English in popular
culture and online, the value of Chinese and China’s rich cultural heritage has been somewhat
overlooked. By organising this seminar, I sought to explore how we can truly emphasise
bilingualism.

I invited experts in Eastern and Western linguistics to share their insights at the conference, taking
time out of their schedules to come to Hong Kong. We also benefitted from experience sharing by
various local schools and heartfelt testimonies from several alumni who are now professionals in
various fields. Although the conference was not fully attended due to the public holiday, an
impressive number of schools and organisations joined, with over 50 units participating, which was
an unexpected surprise. The attendees were highly engaged, praising the seminar as valuable and
meaningful, and expressing their appreciation for the opportunity! I hope this conference ignited
the spark for reflection and discussion on bilingual teaching.

Professor Qi Yuantao from Beijing Normal University spoke on "The Inspiration of Cangjie is Eternal,
and Beautiful Chinese Never Ages," highlighting the systematic connections of Chinese characters,
which are scientifically efficient. Professor Shi Zhengyu from Peking University discussed the history
of contemporary Chinese education, providing historical perspectives for reference. Dr. Zanon from
the University of Cambridge, a linguistics professor, addressed the development of vocabulary in
second language acquisition, which is too often overshadowed by grammar teaching. Dr. Tomlinson
introduced the importance of multilingual skills in university admissions globally. Dr. Abrioux, an 1B
consultant for many years, discussed the IB's mission to promote cross-cultural understanding and
respect through international education. The final expert speaker, Professor Rosalind J. Wu,
presented on "Learning Chinese all over the world," advocating for innovative teaching methods.

Gaining insights from these experts on language teaching was indeed a rare opportunity,
complemented by experience sharing from several school principals and teachers, as well as
- reflections from alumni on the impact of bilingualism on their learning and thinking. I hope
\ everyone cangplace greater emphasis on bilingual education, while applying theory in our teaching
practice; By______.abling children to build not only bilingual skills, but also cultural intelligence and a
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